PoKkyny pro autory

Redakce prijima pouze pivodni, dosud nepublikované prace v ¢estiné, slovensting, angli¢tiné nebo ném-
¢iné. Pokud je anglicky nebo némecky prispévek napsan nerodilym mluvéim, redakce autora vyzyva,
aby sviij text nechal korigovat rodilym mluv¢im-lingvistou.

Redakce zada autory, aby své prispévky ve formatu *.doc a *.pdf zasilali elektronicky na adresu
kga@uijc.cas.cz.

Povinnou soucasti prispévku psaného v jakémkoli jazyce je anglicky abstrakt v rozsahu 100 az 150 slov
a kli¢ova slova v jazyce prispévku a angli¢tiné. U anglicky nebo némecky psanych piispévkii o ¢estiné
zadame téz nazev, abstrakt a klicova slova v ¢estiné.

Zakladni struktura prispévku:

nazev prispévku

jméno a prijmeni autora
pracovisté, e-mailova adresa
anglicky abstrakt, klicova slova
strukturovany text

reference

Uprava prispévku:

zejm. pokud chcete do textu vkladat tabulky ¢i grafy, doporucujeme nastavit uz pro rukopis velikost
stranky A5, popf. uzit pismo Cambria vel. 9 pro zakladni text, vel. 8 pro ostatni texty;

v pripadé tabulek a grafii je ti‘eba zohlednit ¢ernobily tisk ¢asopisu (resp. tisk v odstinech Sedi);
prispévek by mél byt ¢lenén na kapitoly (a event. subkapitoly); ty se oznacuji ¢isly desetinné sou-
stavy do maximalné ctyt cislic (1; 1.1; 1.1.2; 1.1.2.1); poté, je-li to nutné, lze uzivat fimskych ¢islic
(I, II) nebo pismen (A, a);

doklady analyzovanych jevii je vhodné priibéZné ¢islovat a ¢islo z obou stran uzavorkovat: (1); jed-
notlivé doklady se pisi zkraje strany vzdy v samostatném odstavci; pokud se jako doklad daného
jevu uvadi nékolik vét (kvili zanru, stylu, kontextu atp.), neni nutno je ¢islovat, ale pisi se v jednom
bloku, shora i zdola vy¢lenéném z textu, jinym typem pisma;

doklady jsou na konci opatreny citaci zdroje; je-li doklad prevzat z korpusu, staci citovat tento kor-
pus; ma-li zavedenou zkratku, pak tuto zkratku, napi. SYN2006pub;

pripadna morfologické anotace prikladovych vét by se méla dit v duchu pravidel Lipské konvence
(Leipzig Glossing Rules);

tabulky je tfeba pribézné ¢islovat, opatfit nazvem a umistit na strance vlevo;

pozndmky jsou umistény pod ¢arou;

citace v textu: (Danes$ 1969: 86) / ... jak uvadi Danes$ (1969: 86);

upravu referenci provadéjte podle nasledujiciho vzoru:

DUSKOVA, L. (1984): Some contrastive notes on interrogative sentences in Czech and in English.
Philologica Pragensia, 72-82.

BIRJULIN, N. A. - CHRAKOVSK]I]J, V. S. (2001): Imperative sentences: theoretical problems. In:
V. S. Chrakovskij (ed.), Typology of Imperative Constructions. Miinchen: Lincom Europa, 3-50.

ZIFONUN, G. - HOFFMANN, L. - STRECKER, B. et al. (1997): Grammatik der deutschen Sprache,
Bd. 2. Berlin - New York: Walter de Gruyter.

Redakce si vyhrazuje pravo prispévek odmitnout nebo vyzadat jeho tpravu.
Prispévky prochézeji posouzenim nejméné dvou nezavislych oponentd, ktef'i nejsou ¢leny redakce.
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Instructions for authors

The journal solicits only original, previously unpublished work. Articles can be written in Czech, Slovak,
English, or German. Please be advised that if the article is written in a language that is not the author’s
native language, authors are asked to have their manuscript carefully checked by a native speaker.

Manuscripts (Microsoft Word, font size 12 pts., line spacing 1.5, and with sufficient margins) should be
submitted only electronically. Please email the article as an attached file to the address kga@ujc.cas.cz.
Each submission must be accompanied by an abstract of 100-150 words, written in English.

The file with the electronic submission should contain the following:

submission title

author’s first and last name

affiliation and the author’s email address
abstract in English

structured text of the article

references

Formatting guidelines:

The paper should be divided into sections (and, possibly, subsections). These are numbered in
a decimal system, up to four levels (e.g. 1; 1.1; 1.1.2; 1.1.2.1). If additional subsections are needed,
use Roman numerals (I, IT) or letters (A; a).

Attested examples should be numbered sequentially, by using numbers enclosed in parentheses:
(1). Examples are not indented but each example forms a separate paragraph. If an example consists
of multiple sentences (for stylistic, contextual, etc. purposes), they are written in one contiguous
sequence, not as separate (and numbered) paragraphs. The examples should be separated from the
main text by a single line and typed in a different font, preferably in Verdana, size 9 pts, single spaced.
Each example is accompanied by reference to its source. If the example is taken from an electronic
corpus, it is sufficient to name the corpus; if the corpus has a standard abbreviation, use the abbre-
viation, e.g. CNK.

Tables must be numbered and each table must be accompanied by a caption. Tables are left-justified.
Footnotes are numbered sequentially and placed at the bottom of the page.

Literature cited in the text: (Danes$ 1969: 86) / ... Dane$ (1969: 86).

Bibliographic references are formatted as follows:

DUSKOVA, L. (1984): Some contrastive notes on interrogative sentences in Czech and in English.
Philologica Pragensia, 72-82.

BIRJULIN, N. A. - CHRAKOVSKIJ, V. S. (2001): Imperative sentences: theoretical problems. In:
V. S. Chrakovskij (ed.), Typology of Imperative Constructions. Miinchen: Lincom Europa, 3-50.

ZIFONUN, G. - HOFFMANN, L. - STRECKER, B. et al. (1997): Grammatik der deutschen Sprache,
Bd. 2. Berlin - New York: Walter de Gruyter.

The editors reserve the right to reject unsuitable submissions and to request revisions.
Each submission will be reviewed anonymously by two reviewers, not by the journal’s editors.
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